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Evliya Çelebinin eserlerinin basımlar, seçmeler, çeviriler ve 
bunlar üzerine inceleme ve tanıtma yazılarından hazırladığımız bu 
kaynakça denemesinde yazmaları, basılmamış tezleri ve sayısı 
hayli kabarık olan Kiril ve Yunan alfabesiyle olan baskıları alma­
dık. Bunları ve kaynakçada eksik olan girişleri bir başka yazıda 
göstereceğiz.
A. Antalffy, “Description turque du monastère des Trois Hiérar­
ques de Iassy. Extrait du ‘Voyage d’Eviliyâ Tchélèbi’. 
Traduit. Studica et acta orientalia I (1958), ss. 5-11.
A. Antalffy, “Calatoria lui Evliya Çelebi prin Moldova in anul 1659”, 
Buletinul Comisiei Istorice a Romaniei, xn 1933.
F. Babinger, Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke, 
Leipzig 1927, ss. 219-222.
F. Babinber, “Ewlijâ Tschelebi’s Reisewege in Albanien”, Mitteil­
ungen des Seminar für Orientalische Sprachen zur Berlin, 
xxxm/u (1930) ss. 138-178.
F. Bayraktaroviç, “Türk Yugoslav Kültür Münasebetleri”, İkinci 
Türk Tarih Kongresi, 1937, İstanbul 1943.
M. Cavit Baysun, “Evliya Çelebi”, Islâm Ansiklopedisi, cilt 4, İs­
tanbul 1947, ss. 400-412.
M. Cavit Baysun, “Evliya Çelebi’ye dair notlar”, Türkiyat Mecmu­
ası, xu (1955).
W. Björkman, Ofen zur Türkenzeit, Hamburg 1920.
R. Bleichsteiner, “Die kaukasischen Sprachproben in Evli ja Çele- 
bi’s Seyahatname”, Caucasica, II (1934), ss. 84-126.
A. Bombaci, “II viaggio in Abissinia di Evliya Celebi (1673)” 
Annali del R. Instituto Superiore Orientale di Napoli. 
II (1943), ss. 259-275.
29
A. Bombaci, Histoire de la littérature Turque, Paris 1968, ss. 
339-346.
Carra de Vaux, Les penseurs de l'Islam, I, Paris 1921, ss. 249-253.
G. J. Cialicoff, “Din descrierea calatoriei lui Evlia-Celebi” Archiva 
Dobrogei, II (1919), ss. 139.
T. Ciecierska-Chlapowa, “Extraits de fragments du Siyahatneme 
d’Evlia Celebi concernant l’Afrique Noire”, Folia Orien- 
talia, 6 (1964), ss. 239-244.
Zuhuri Danışman, “Evliya Çelebi”, Kesimli Tarih Mecmuası, sayı: 
5, Mayıs 1950.
P. Darvingov, “Un grand voyageur Turc”, La Bulgarie, 15 Mayıs 
1943.
M. R. Délie, “Iz putopisa Evlije Celebie”, Domovina, II (1921), ss. 
48-125; III .1922), ss. 12-61.
J. Deny, “Les pérégrinations du muezzin Evliya Tschelebi en 
Roumanie, XVII siècle”, Mélanges offerts à M. Nicolas 
Jorga, Paris 1933, ss. 199-215.
G. Elozovic, “Iz putovanja Evliye Celebije”, Glasnik Jugoslovens- 
kog profesorskog drustva, XI (1931) 3 (Mart 1931) ss. 
182-183; 4, ss. 273-277; 5 , ss. 263-274; XII (aralık 1931), 
4, ss .355-360.
G. Elozovic, “Evliya Celebija (Svetski putnik putopusac)”, Srpski 
knjizevni glasnik, XXXIV (1934), ss. 515-528.
G. Elozovic. “Iz putopisa Evlije Celebije”, Glasnik Istoriskog 
drustva u Novom Sadu, IV  (1931), ss. 308-314; 455-460; 
V (1932) ss. 79-86; V I (1933) ss. 351-355; VII (1934) ss. 
304-311); VIII (1935), 101-111.
G. Elozovic, “Evliya Celebija o Beogradu”, Beogradske opstinske 
novine, 50 .1932), ss. 45-55.
G. Elozovic, “Povratak Evlije Celebije iz Erdelja u Beograd-nievog 
opis grada Avale”, Beogradske opstinske novine, 50 
(1932), ss. 448-450.
G. Elozovic, “Evlija Celebija o Skoplja”, Zbornik Skopskog nauenog 
drustva za isoriju Juzne Srbije i susjednih oblasti, I (1953), 
ss. 311-325.
G. Elozovic, “Iz putopisa Evlije Celebije”, Istoriski casopis Lstoris- 
kog instituta Srpske akademi je nauka, I (1948), ss. 105- 
131.
30
Mefkûre Eren, Evliya Çelebi Seyahatnamesinin Birinci Cildinin 
Kaynaklan üzerinde bir Araştırma, İstanbul 1960.
Cafer Erkılıç, Evliya Çelebi, İstanbul 1969.
“Evliya Çelebi”, Dizioııario Enciclopédico Italiano, IV  (1956) s. 574.
“Evlija Çelebi”, Enciclopedia Hoepli, III (1955) p. 478.
“Ewliya Effendi ou Tschelebi”, Grand dictionnaire universel du 
XIX. siècle, VH, s. 1172.
H. G. Farmer, “Turkish Instruments of Music in the Seventeenth 
Century”, The Journal of the Royal Asiatic Society, I 
(1936), ss. 1-43.
[N . Fim ], Evlia Celebi calator turc, despre ocuparea celatti Oradea 
de catre Turd in anul 1660, Oradea, 1937, 32 ss.
[G. Germanus], “Evliya Cselebi a XVII. szaradbeli törökorszagi 
czehekröl”, Keleti Szemle, VIII (1907) ss. 306-323; IX  
(1908), ss. 95-126.
M. Guboglu, “Evliya Celebi: De la situation sociale-économique des 
Pays Roumains vers le milieu du XVII e siècle”, Studia 
et acta Orientalia, 4 (1962), ss. 153-196.
W. R. Halliday, “A  Turkish traveller of the seventeenth century”,
History 29 (1944), ss. 144-151.
(Devamı var)
31
EVLİYA ÇELEBİ ÜZERİNE BİR KAYNAKÇA DENEMESİ: 2
Dr. Metin AND
J. von Hammer, “Über die kurdische Sprache und ihre Mundarten 
aus dem III. Bande der Reisebeschreibung Ewlia’s”, Fundgruben 
des Orients, Bd. ıv, Wien 1814, ss. 246-247.
J. von Hammer, “Sprachproben der Tataren von Dobrudseha, aus 
Ewlia’s Reisebeschreibung HI. teil”, Fundgruben des Orients, 
Bd. v, Wien 1816, s. 84.
J. von Hammer, “Merkwürdige Stelle über den Ursprung der Mag­
yaren, aus der Reisebeschreibung Ewlia’s II. teile”, Fundgruben 
des Orients, Bd. v, Wien 1816, s. 204.
[J. von Hammer], Narrative of travels in Europe, Asia and Africa, 
in the seventeenth Century, by Evliya Efendi, transl. from the 
Turkish by the Ritter Joseph von Hammer, London, vol. I, pt 1, 
1934 (xvn+185); pt. II, 1846 (ıv+255 ); vol. II, 1850 (III+245).
R. Hartmann, “Zu Ewliya Tschelebi’s Reisen im oberen Euphrat-und 
Tigris Gebiet”, Der Islam, Bd. ix, Strassburg 1919, ss. 184-244.
G. Jacob, Evliâ Tschelebi Sijâhatnamesi. I Band “Türkische Bib­
liothek”, Bd. 10, Berlin 1909, ss. 144-155.
G. Jacob, “Quellen zur Geschichte islamischer Nauwerke”, Der Is­
lam, Bd. III, Hamburg 1912, ss. 358-368.
G. Jacob, “Eine archäologisch beachtenswerte Notiz bei Evlija”, 
Der Islam, 3 (1912), ss. 184-185.
[G. Jacob], “Aus Evlijas Schilderung Adrianopels Nach Codex 
Tschudi-Menzel, Band HI. Einige bessere Lesarten nach Codex 
Menzel”, G. Jacob, Türkisches Hilfsbuch, T. 1, Berlin 1916, 
ss. 50-58.
P. Jazvo, “Evlia Çelebi Priopcije Stjepan Al Jablonoviç”, Osvit, g. 
V, 1902, ss. 66-70, 74-80, 82, 83, 85-87.
A. Kadiç, “Sarajevo proje 270 godina (po Evliji Çelbiji)”, Gajret, 
xx, 1927, ss. 7-8.
95
[I. Karascon], Evlija Cselebi török vilagutazo magyarorszagy uta- 
zasai... forditotta es jegyzetekkel hiserte Karascon Imre, Buda­
pest (... 1660-1664), köt. I, 1905, ss. 279; (... 1664-1666) köt. H, 
1908, ss. vi+272.
[S. F. Kemura], “Iz Sejahatname Evlije Çelbije”, Glasnik zemaljskog 
muzeja u Bosni i Hercegovini, knj xx, Sarajevo 1908, ss. 183- 
201; 289-341.
R. F. Kreutel, “Evlija Çelbis Bericht über die türkische Grossbotschaft
des Jahres 1665 in Wien...”, Wiener Zeitschrift für die Kunde 
des Morgenlandes, Bd. 51, Wien 1948-50, ss. 188-242.
[R. F. Kreutel], Im Reiche des Goldenen Apfels. Des Türkischen 
Weltenbummlers Evliya Çelebi denkwürdige Reise in das Giau- 
renland und in die Stadt und Festung Wien anno 1665, übers., 
eingeleited und erklärt von Richard F. Kreutel, Graz, 1957, 291 s. 
A. H. Libyer, “The Travels of Evüya Effendi”, Journal of the Ame­
rican Oriental Society, 37/3, 1917, ss. 224-239.
J. H. Mordtmann, “Ewliya Çelebi”, Enzyclopedie des Islam, Bd. II, 
1927, ss. 34-35.
Mustafa Nihat [Özön], “Evliya Çelebi eserine nazaran”, Dergâh 
mecmuası, 1338, No. 29, 31, 32, 35.
Mustafa Nihat Özön (ve Faik Reşid Unat), “Evliya Çelebi’, Ayhk 
Ansiklopedi, c. II, ss. 292.
A. Pallis, In the days of the janissaries. Old turkish life as depicted 
in the Travel-Book of Evlija Chelebi, London 1951, xx+236 ss. 
M. T. Petti Suma, “II viaggio in Sudan di Evliya Celebi (1671-1672)”, 
Annali Instituto (universitario) Orientale di Napoli, NS 14
(1964), ss. 433-452.
F. Spaho, “Evlija Çelebija kod Zrinkog”, Napredak Kalendar za 
godinu 1932, Sarajevo 1932, ss. 58-66.
F. Spaho, “Hrvati ü Evlija Çelebijanu putopisu”, Hrvatsko Kolo 
(Izdanje Matice Hrvatsek), knj. xin, 1932, ss. 41-50.
F. Spaho, “Hrvati u Evlija Çelbijanu putopisu”, Kalendar. Narodne 
uzdanice, Sarajevo 1942, ss. 71-76.
St. H. Stephan, “Evliya Tschelebi’s travels in Palestine. With notes 
by L. A. Mayer, Quaterly of the Department of Antiquities in 
Palestine, 4 (1935), ss. 103-108, 154-157; 5 (1936), ss. 69-73; 
6 (1938), ss. 84-97; 8 (1939), ss. 137-156 ; 9 (1939), ss. 81-104.
S. Szillaba, A. törökseg 1660-1664-ben, Evlia Scelebi nyoman, Buda­
pest, 1905, 36 ss.
96
[H. Sabanoviç], Evlija Çelebija putapis. Odlomci o jugoslavenskien 
zemljama, prveo, uvod i komentar napisao Hazım Şabonoviç, 
Sarajevo 1957, I (292 ss), II (268 ss).
[H. Sabanoviç], Evlija Çelebi”, Enciclopedia Jugoslavije, H, Zag- 
rep 1958, ss. 280, 281.
F. Taeschner, “Die geographische Literatur der Osmanen”, Zeitschrift 
der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft, NF, Bd 2 (77), 
Leipzig 1923, ss. 32, 64-70.
F. Taeschner, Das anatolische Wegenetz nach osmanischen Quellen,
Leipzig, Bd. I, 1924; Bd. II, 1926.
F. Taeschner, “Die neue Stambuler Ausgabe von Evlija Tschelbis 
Reisewerk”, Der Islam, Bd. xvm, hft. 3-4, Berlin-Leipzig, 1929, 
ss. 299-310.
H. Turkova, “Sprachproben aus Nieder-Österreich in Evlija Celebi’s 
Sejahatname”, Archiv orientalni, 20 (1952), ss. 392-396.
H. Turkova, “Le siège de Constantinople d’après la Seyahatname 
d’Evliya Celebi”, Byzantinoslavica, 14 (1953), ss. 1-13.
H. Turkova, “A  propos du siège de Constantinople d’après le Seya­
hatname d’Evliya Celebi”, Byzantinoslavica, 17 (1956), ss. 
125-127.
H. Turkova, “Annotations critiques au texte du Seyahatname 
d’Evliya Çelebi, tome I. chap. 10 concernant le siège de Cons­
tantinople, de l’édition İkdam, Constantinople 1895/96, d’après 
le manuscrit de Vienne, Österreichische Nationalbibliothek, 
Mixt 1382”, Archiv orientalni, 25 (1957), no. 1, ss. 156-158.
M. Çağatay Uluçay, Evliya Çelebi, İstanbul 1957, 32 ss.
E. Vajtiszky, “Evlia Scelebi feljegyzesci a magyarok harezmodorarol 
es katonai jellemerol”, Hadtömeelmi Közlemenyek, 1914, 2, ss. 
283-292, 458-465.
A. Vambéry, “Evlia Scelebi Török utazorol es munkajarol”, Aka­
demisi Ertesito, 1901, ss. 181-182.
A. Vambéry, “Vom Reisewerke Ewüa Tschelebi’s”, Keleti Szemle, 
HI, 1902, ss. 72-76.
N. A. Yazıksız, “Evliya Çelebi seyahatnamesi”, Türk Tarih Encü­
meni Mecmuası, Yeni seri, 1. cilt, 2. sayı, Eylül-Ekim, İstanbul 
1930.
[Not: Bu kaynakça denemesinde kiril ve yunan alfabesinden yazılar
alınmadığı gibi, Evliya Çelebi’nin yazma ve baskı Türkçe metinleri,
seçi ve derlemeleri de alınmamıştır. Bunları bir başka yazıya sak­
ladık.]
97
Kişisel Arşivlerde İstanbul Belleği 
Taha Toros Arşivi
